
Рука Ли Цинлин перестала двигаться, она тут же поставила миску, которую держала в руках,
взяла лук и стрелы и выбежала наружу.

Как только она вышла на улицу, то увидела двух тигров, стоящих перед ней. Одним из них был
тигр Хуан.

Ее сердце почувствовало слабость. Так что это, действительно, был тигр, но, к счастью, Лю
Чжимо успел быстро убежать.

Она глубоко вздохнула и крепко сжала лук в руке. Ее глаза были прикованы к другому тигру,
когда она готовилась выстрелить в него.

- Хуан, поднимайся и беги ко мне! Она натянула лук покрепче и позвала тигра к себе.

Хуан поднял голову и посмотрел на Ли Цинлин. Он зарычал, подошел к другому тигру и
посмотрел на Ли Цинлин.

- Тигр?

Ли Цинлин в шоке смотрела на действия тигра. Разве не пора ей было застрелить того тигра?

Или они знают друг друга?

Увидев, что Ли Цинлин опустила лук, Хуан бросился к Ли Цинлин и снова зарычал и после
того, как он нетерпеливо подбежал к ней, используя свою большую голову, он стал тереться о
туловище Ли Цинлин.

Ли Цинлин посмотрела на белого тигра, который стоял на том же месте и коснулась головы
Хуана:

- Ты знаешь этого тигра? Это твой друг? Ты только что узнал его или уже знал до этого?

Если бы Хуан не знал бы этого белого тигра раньше, то у него были бы проблемы. Но все равно,
хорошо, что Лю Чжимо успел убежать.

Хуан не знал, как говорить и только потерся головой о Ли Цинлин. Его нос дернулся, когда он
уставился на пещеру широко раскрытыми глазами.

Увидев его таким, Ли Цинлин поняла, что он голоден и хочет есть.

Она беспомощно покачала головой и погладила тигра по голове рукой:

- Голодный тигр, сейчас ты сможешь поесть куриной каши. Она обеспокоенно посмотрела на
другого тигра, боясь, что он подбежит к ней. Она повернулась и посмотрела на Лю Чжимо:

- Чжимо, принеси ему кашу, чтобы он поел хорошенько!

Лю Чжимо кивнул, повернулся и пошел за кашей. Он взял порцию куриной каши, которую
любил есть Хуан, положил ее в миску и принес ему поесть.

Хуан толкнул Лю Чжимо локтем в бедро. Он не стал ее есть, а побежал вниз с миской во рту.

Под удивленными взглядами Ли Цинлин Хуан поставил миску перед другим тигром и зарычал
на него.



Чужой тигр тоже зарычал на Хуана.

Тигры пристально посмотрели друг на друга, но ничего не сказали. Белый тигр просто опустил
голову и начал есть.

Было такое ощущение, что Хуан сказал ему:

- Если ты не будешь есть, я тогда сам съем всю кашу.

Когда другой тигр увидел это, он был немного недоволен. Он громко рыкнул тигру, оттолкнул
Хуана и опустил голову, чтобы облизать миску с куриной кашей.

Возможно, решив, что эта еда была достаточно вкусной, он начал есть большими порциями.
Вскоре он прикончил целую миску куриной каши. Съев ее, он облизнул губы, как будто прося
еще.

Хуан не ел давно хорошей куриной каши, но несмотря на то, что сейчас ему не удалось поесть,
он все равно не сердился. Он радостно взял миску в рот и побежал обратно.

Увидев это, Ли Цинлин и Лю Чжимо были просто ошеломлены.

- Тигр, ты нашел себе подругу? Этот тигр должен быть самкой, наверное? Может ли это быть
мужчина?

- Подружка? Лю Чжимо в замешательстве посмотрел на Ли Цинлин. Он не совсем понял, что
она имела в виду под "девушкой".

Ли Цинлин была поражена тем, что она увидела сегодня вечером. В тот момент она не могла
ясно мыслить, поэтому погладила себя по голове и с улыбкой объяснила:

- Я имею в виду, может ли быть, что Хуан положил глаз на свою будущую жену? Это был
первый раз, когда она увидела тигра в таком состоянии. Казалось, что в его жизни произошли
определенные перемены и, поэтому, он выглядел таким счастливым.

Лю Чжимо посмотрел на Хуана, который держал миску во рту и улыбнулся. Он рассмеялся в
душе и кивнул, сказав, что это вполне нормальная история между двумя животными.

Когда Ли Цинлин поняла, что Хуан нашел себе партнера, у Ли Цинлин в сердце возникло
чувство потери от того, что ее, как бы, сын вырос и собирается уже жениться.

Она глубоко вздохнула, взглянула на Хуана, который играл со своей партнершей, взяла, миску,
которая лежала на полу и отправилась их мыть.

Как только она вошла в пещеру, дети спросили ее, вернулся ли тигр.

Дети, как и ожидалось, не побежали за старшей сестрой и братом наружу, потому что им было
запрещено это делать, поэтому они не видели, то происходило за пределами пещеры. Он
позволил им лечь на кровать и завернуться в одеяло, чтобы не замерзнуть от холода.

В этот момент, когда Ли Цинлин и Лю Чжимо вернулись обратно, дети не могли не спросить у
них.

Ли Цинлин убрала миску, которую держала в руке, затем кивнула головой, сказав, что тигр
вернулся.



- Сестра, с Хуаном все в порядке? Ли Цинфэн посмотрел на Ли Цинлин с некоторым
беспокойством. Выражение лица ее сестры выглядело нехорошо, неужели что-то случилось с
Хуан?

Подняв глаза, чтобы посмотреть на Ли Цинфэн, она увидела беспокойство в его глазах и
уголки губ Ли Цинлин изогнулись в улыбке:

- Не переживай, с ним все в порядке. Он даже нашел себе жену и вернулся назад вместе ней.
Значит, они волновались напрасно.

Как только она закончила говорить, несколько детей удивленно воскликнули и снова и снова
спрашивали у нее:

-Тигр нашел себе жену? Она красивая? Большая или нет?

Ли Цинлин увидела глаза детей и, когда она услышала эти слова, она выглядела удивленной.
Она протянула руку и легонько постучала каждого из них по голове, велев им быстро ложиться
спать.

Даже она не осмеливалась небрежно подойти к партнерше тигра, откуда ей было знать,
свирепа она или нет? В глубине души она надеялась, что она не будет жестокой, или, по
крайней мере, что она скажет ему, что не нужно себя так вести.
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